
St. 45. V Gorici, 4. norembra 1887. 
,,8očau izhaja vsak potok in velja 

po pošti prejemana ali v Oorici na dom 
poSiljana: 

Vse leto t JU* 
Pol leta , • , . . „ *i.20 
čet vrt h: ta . . . . „ 1 io 
Pri oznanilih in tako tudi pri „pom 

gtanicah" se plačuje za navadno trigtop. 
no vrsto; 

8 kr. če se tiska 1 krat 

»i * • 3 
Zareče črke po prostoru. 

TečaTXVII. 
Posamezni 

8 kr. v t ob; 
PKuke ae^aobivajo po 
^ U ^ v gosposki ulici 

blizu „tre l i /^r^n^^i^taroin trgu 
in v ^ns}d/m^Wm^Mu7 via Ca-Berm!' 3:.M i i 

»opiFj ̂ a^e^Btaj^Mino pošiljajo 
uredništvu 7,Bdxfe^5Md Via Mercato 
12, L, naročnina pa opravništvu »Sočo'* 
Via della Groce št. 4. II. 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno f ran kujejo. — Dclalcem 
in drugim uepremo&tifoi se naročnina 
zniža, akose oglase pri opravnišivu. 

Interpelacija poslanca dr, Pokluharja 
in drugo v 

ekseeleuciji, goepodu noučnemu ministru. 
(V dtžavnem zboru dne 18. oktobra.) 

Jezikovna uredba ljudskih šol po sloveuskilj po
krajinah Štajerske, Koroške in Primorske daje uže 
desetletja povod Jako opravičenim pritožbam sloven* 
skega, oziroma hrvatskega prebivalstva. Te pritožbe 
so se č>stokrat, posebno pa v zadnjem zasedanji jav
no izražale v izpeljavah posamičnih poslancev ter bi
le so povod, da so se predlagale resolucije. V t̂ rn 
oziru naj bodeta omenjeni resoluciji, kateri sta po
slanca KI u n in V i t c ž i č dne 10., oziroma 14. ma
ja 1887 predložila visoki zbornici in kateri sta bili 
tako lnnogobrojno podprti, da so ne more dvomiti, 
da bodeta naposled vsprejeti. 

Kljutm temu so pa pristojna šolska oblastva ni
kakor niso ozirala na osnovane slovenskega prebival
stva pritožbe ob jezikovni uredbi ljudskih šol. Prej 
ko slej nimajo koroški Slovenci niti ene enorazredne 
slovenske ljudsko šolo, prej ko slej trpe ljudske Š de 
na primorskem vslod prisiljenega uvajanja nemškega 
oziroma italijanskega poučevanja, na Štajerskem pa 
se jo tekom leta območje slovenskega poučnega jezi
ka Čutno skrčilo, kajti, z odredbo dež. šolskega sve
ta Štajerskega z dne 22. fcbruariji t. l., št. 823. za-
ukazalo s© je, da se pouk nemščine pričenja celo na 
onorazrednih ljudskih šolak s poluduevuim polkom, 
in sicer takoj na spodnji stopnici, razširil se je pouk 
tega jezika na dvo- in trorazrednicah uprav abnor
malno, na čveterornzredtiicah pa se pouk tega j^/Jka 
ni samo potisnil uže v prvi razred, temveč nemščina 
povzdignila se je v najvišjem razredu za celo vrsto 
važnih uču?h strok — učnim jezikom. 

Ta fakta, ki izvestno visoki učni upravi niso 
neznana, nasprotujejo — da se ne strinjajo z načeli 
racijonalne -pedagogike, o tem hočejo podpisani po
polnem molčati — jako odločno positivnim določam 
avstrijskega ustanovnega prava in pravilom našt *.». 
šolskega znkonodajstva. Državni Ijudskošolsk; zakon 
z dne 14. maja 1869, drž. zak. Št. C2t pravi namreč 
v §. 6: 

O učnem jez ku in o pouku jdruzega deželnegi 

j jezika odločuje v m e j a h , p o z a k o n i h d o l o č e-
t n i h, deželno šolsko ohlastvo, zaslišavši one, ki šolo 
J vzdržujejo. 

Iz tega je popolnem jazio, da dotična deželna 
šolska oblast ni vezana na želje onih, ki šolo vzdr
žujejo — ti namreč imajo st samo zaslišati — pač 
pa „na meje, po zakonih dolcčene". Ker ne dostaje 
posebnih deželnih zakonov, »ore se za bpredaj ime
novane dežrle samo ozir jenati na splošne določbe 
državnih osuovnih zakonov z me 21. decembra 1867, 
drž, zale. št. 142, ki v članu XIX. izrecno velevajo: 

V deželah, kjer stanuje več narodnosti, naj bo
do javna učilišča urejena taki, da bodo brez vsako 
sile za pouk druzega deželnega jezika, vsaka teh na
rodnosti dobivala potrebnih sredstev za izobrazbo v 
svojem jeziku. 

Po tej določbi državnil osnovnih zakonov je to
rej brezdvomno, da sila, ki us vrši z uvajanjem dru
zega deželnega jvzika (v teu slučaju nemščine, ozi
roma italijanščine) kot obligitnega učnega predmeta, 
nasprotuje duhu in besednu avstrijskega ustavnega 
prava, in ravno tako more se smatrati zav kričečo 
nezakonitost, ako so v re&nih deželah, Štajerski, 
Koroški, tu Primorski, ljudje šole, odmerjene izo
brazbi slovenske, oziroma hrvatske mladine, urejene 
tako, da tuj jezik, bodisi hključno, bodisi deloma 
velja učnim jezikom, edino q>ravičeni matorni jezik 
pa je potisnjen nazaj. 

Uvaževajo vse to, stavijc podpisani da Vaše ek-
scelencije vprašanje: 

i. Jo-li Vaša ekscenltneija pripravljeno« odstra
niti sedanjo nezakonito medbo ljudskih šol v gore 
imenovanih deželah ter takoj zaukazati tako jezikov
no organizacijo, da bode v smislu člana YIX. zakona 
% dno 21. decembra 1867, drž. zak. št. G2 sloven
ščina, oziroma hrvaščina na teh učnih zavodih edini 
poučni jezik, — ko bi se pa uvela nemščina aH ita
lijanščina kot učni predmet, da bi se ž njo ne pri
čenjalo pred končanim 3. šdskira letom, na drugi 
struni pa, da bila izključena vsakoršna sila za pouk 
druzega deželnega jezika ? 

2. Ali misli Vaša ekscdeueija potrebno ukreni-
{ ti, da se bode skrbelo za prinerno izomiko učnih sil, 

ki se imajo uporabljati na teh ljudskih šolah? 
(Sledi eno in petdeset podpisov členov Hohemvartovega in 

Češkega kluba.) 

Dopisi. 

LISTEK. 
Deset božiih zapovedi v pravljicah. 

Spisal dr, Franc Oblak. 

III. 
Vrnimo se nazaj v hišo kovača Andreja, Po 

odhodu Tonetovem v Trst se jo zdelo „pii Kovačevih/ 
kakor so vuščani Andrejevo družino imenovali, prav 
pusto* Ostali brat France je še dve leti hodil v do
maČo šolo in jo svoje součence kako uro poučeval 
mc^to učitelja, ki se je k lastni nesreči na svoje stare 
dni oženil z mlinarjevo Barbaro. Žena je učitelju 
hodila delat na polje, stari učitelj se svojimi okro
glimi očali pa je tedaj moral mesto svoje žene ma
lega otroka peatovati, ogenj podtikati, kuhati in tudi 
umazano posodo pomivati.*) Po dveh letih je France 
končal 14, leto, iu je kar naravnost stopil pri svojem 
očetu v rokodelstvo, Andrej izroči svojega Franceta 
v posebno varstvo svojemu prvemu delavcu Tinetu. 

France je z veseljem opasal okoli ledja kovaški 
usnja* predpasnik, je pridno gonil kovaški meh iu 
pazil natanjko, kako je treba železo greti, da se skali, 
aH da se more kovati itd. Ponosea je bil Fianco, 
kadar so mu teško kladivo dali in lepo je tolkel, 
kadar mu je to Tine z udarcem malega kladiva na 
naklo veleval, in nikoli so ni druzega kladiva dotak
nil, tudi če so tolkli na tisto železo po štirji ali 

*) Ni pozabiti, da je ta pripovedko bila pripovedeua 
tedaj, ko so molki le kHo nosili. 

Iz sv . Križa, 1. noverab. V nedeljo, našo 
zahvalnioo, imeli smo izreden dan, dan veselja, dan, 
kakoršnoga se redko kedaj doživi. Naš prezaslužni 
gospod župnik, Jakob Logar, ki je rodom naš občan, 
bral je zlato mašo; obhajal je petdesetletnico svojega 
mašništva. Bil je posvečen dne 28. septembra 1837, 
Zlatoraašnik, pomišljevaje, bi li na tihem, v Tinjah 

' na Štirskem, kjer je bil vzgojen in kjer je tudi svojo 
• prvo nekrvavo daritev Vsemogočnemu daroval, ali v 
j Križi, katerega je sin in kjer vže 19. leto pastiruje, 
i praznoval preimenitni dan — je to slavnost na prev 
j priličen dan, na nedeljo zahvalnico odloČil. Da jo 

je naš slavljouec pogodil tor vsem župljanom ustre
gel, ker so je za slavljenje v Križi odločil, nam 
je v dokaz radost, katero smo vsem Križano«! in 
Nekrižanom naz obličja čitali* V dokaz nam je priza
devanje občinskega zastopa, čigar zasluga je, da BO 
bile ceste popravljene; ulice okinčano; uhod v crkev 
se slavolokom in napisi okrašen, itd. Okoli 10. ure bila 
je vže šolsk. mladež uvrščena pred župnikovem ata-
novanjem. Ko seje zlatomašnik v spremstvu svojih so-
bratov in drugih odličnih gostov na zadnjo stopnioo 
na uhodu v cerkev vzpel, nagovori ga učenka v belo 
oblečena in mu poda šopek cvetlic. Druge učenke, 
tudi v belo opravljene, so pa pod vodstvom učiteljice, 
gospodične Jugove,zlatomasniku pot s cvetlicami stlale. 
Cerkveno slovesnost poveličala je prisotnost še 2. dru
gih zlatomašnikov, veleč. g. župnika iz Kamenj in g. 
župnika iz Planine. Petje domačih pevcev je bilo dobro 

j pod vodstvom organista učitelja, g. J. Zorna, moža, kuji 
ne žali ni koga in ne štedi ne truda ne novcev, kedar 
gre za čast naroda, trudil se je obilno, da je pevce 
novince toliko izuril. Slavnostni govornik gosp. prof. 
H. Zorn jo iz besed apostolovih: „Tako naj nas ima 
vsak — ko služabnike Kristusove in delilce Božjih 
skrivnost—razvijal z izbranimi besedami, kakor njemu 
lastno, dobrote in milosti, katere dohajajo posa
meznikom in vsemu krščanstvu sploh iz katol. du~ 
hovenstva ter poslušalstvo unemal h zahvalnosti do 
njihovega župnika zlatoinašnika, ki se vže pol sto
letja hrabro bori pod trobojnico: v z e z a v o r o , 
d o m in ce s a r j a. Prostorna cerkev bila je verni-

še več. Kadar pa so od kazali Francetu njegovo ko
vaško stiskalo ali šravf in mu dali nekoliko starih o-
guljenih pil, so vsi, posebno pa stari Andrej, skrivaj 
gledali, kako pridno je neko zarujavelo orodje Čistil. 
S kratka: France je kmalo postal priden, delavec. 
Kadar očeta ni bilo doma, je bilo del.) prav tako na
tanjko opravljeno, kakor tedaj, kidar se je v kovač^ 
niči stari mojster kregal. 

Tri leta so bila pretekla, od kar je France na
pravil preskušnjo za delavca. Andrej tedaj dobi svo
jemu sinu priduo ženo in mu da gospodarstvo. On 
pa ni hotel ostati pri sinu, ampak jo Šel na svoje, 
češ, da je sam star, da France je izveden kovač, in 
da nevesta je pametna ter da česar ne zna, se pa se 
skušnjo nauči. 

Delavci, ki so se pod starim mojstrom izučili, 
so na vsak način kazali očetu Andreju svojo ljube
zen in spoštovanje, kadar jih je on priporočil novemn 
gospodarju Francetu, Frauce je bil pri tem vidno 
ginjen. 

Kadar je ;.astopil nov gospodar, napravili so 
„pri Kovačevih*4 veliko veselico. Bilo je to v saboto 
večer* Tedaj je nov gospodar naznanil delavcem, da 
hoče živeti popolnoma po pravilih svojega očeta. Ne
delje in praznike da hoče ostro posvečevati. Hoče, da 
zjutro hodijo delavci in rokodelski učenci k sv. maši. 
Ponedeljkov in clruzih delavnikov neč poznati za pra
znike. Vsak si mora pri njem čez teden toliko pri
služiti in izdelati, da ob nedeljah in praznikih lahko 
počiva. Kdor ni s teL>. zadovoljen, naj pobere svojo 
rooo in naj gre. Za teden ptaeo je France odhaja
jočim obljubil in plačal. 

Nobeden ŠM »i pri teh besedah ganil j h neki 

umazan in zanikern delavec, z imenom Juri, J e *Sj4 
slovo, prejel plačilo in ga zapil preden je prijel v 
bližnjo vas. 

Nov mojster France je pridno in pošteno delal, 
nedelje in praznike praznoval, in je postal oče lepih 
in brhkih otrok, ter je bil v svojem kraju tako spo
štovan, da so ga pri volitvah za župana izvolili. 

Neko nedelje proti jeseni po večernicah je se
del naš župan pod košato lipo pred svojo hišo in je 
govoril se svojim prvim delavcem o marsičem. Govo
rila sta tudi o bratu Antonu, ki je v Trstu bogat 
kupec. Tedaj je rekel France: „Moj brat mi je pred 
leti večkrat pisat in se vedno hvalil, da mu dobro 
gre. Zdaj pa vedno molči, odkar sem mu poročil, 
da sta oče iu mati umrla. Čujem, da on je prav bo
gat mož. No, jaz nimam potrebe njega, ne on mene; 
jezen je menda name, ker so oče vse meni zapustili". 
Ko Franca te besede spregovori, vidita mojster ia 
delavec, kako pridrdrd neka kočija pred hišo. Neki 
gospod stopi iz kočije. France hitro priskoči, spozna 
brata, ga pelje v hišo in dolgo govorita. 

Anton je potem ostal „pri Kovačevih« in je ži
vel po vsem, kakor njegov brat. Opravljal je opra
vila občinskega tajnika celih pet let. Nekega dne 
reče bratu, da misli iti zopet v Trst. Tisti dan, bila 
je poletna nedelja, pride zvečer navadna družba, do
mači kapelan, nekaj občinskih mož, gospodar in nje
gova žena na domači vrt in se vsedejo vsi na lesene 
stole. Anton pa začne tako le pripovedovati: 

„Vsi veste, da sem bil v Trstu imeniten kupec, 
kako sem živel, da sem v eni noči zgubil vse premo
ženje Ia prijatelje. Tudi veste* da sem po oni strašni 
noči h$mU izpred 061 *vojik tsfo&kih prijateljev. 



I > t âloi so bili do solz ganjeni. Ganilo 
i I g. govornik poudarjaj kako 

i to*l 
so je v i*^ • « p bilo potrebno — naš slavijo 
nec p * ; ; .ižeao čast svojega bližnjega ia 
kako se je oa vedel kot stoloravnatelj, dne 28. fe
bruarja 1885 na Goiičici, prihodom bratskega se
stanka častilcev pesnika Simona Gregorčiča. 

Po dovršeni cerkveni slovesnosti vršila se je 
gostbioa zabava, ki je trajala do 7. ure. Tej prisosto-
vaio jo več svatov. Omenim samo vsč. g. Klavdija 
Maiorig-a iz Brazzana, davnega prijatelja zlatomašaiko-
vega. Gospod ta ne ume, rekel bi, nič naščruo, ali 
počutil se je med nami$ kakor med svojgi. Tako se 
je sam po svojem tolmača izrazil ter se zahvalit za 
pašnjo* katero so ma gostje skazovaH. Med obedom 
bile so prve častitke brzojavljene in pisane« došle od 
slavljeučevih bivših kaplanov v Križi, in dragih pri
jateljev in znancev iz raznih krajev. Bika in voditelj 
koroških Slovencev in sošolec, zlatomašnik Einspieler, 
katerega smo željno pričakava!!, da bi se žajim osebno 
neznantU, ni prišel in je slavljencu samo pismeno 
častita! ter ga prosil, da naj ga ima izgovorjenega, 
ker radi prezgodnje zime ne more na tako daljno 
pot. Za Um ustane g, Terpin, svetokrižki župan, ter 
se zlatomašniku zahvali t svojem ia občinskem 
imenu, ker se je udostojil za vse preimeniten dan v 
njih sredi slaviti. Izražajo poleni zlatomašniku g* 
Hmeljak, župan Lokavski, v svojem in občine imeau 
udanosfc tako tudi g. Paljek, podžupan Volikožaboljski 
in g. Godina, žnpan Ajdovski, v svojem in v imenu 
svojih občanov kriških sosedov izrekajo svoje častitke. 
Napitnice začele so se komaj o mraku, ko seje govor
niška zatvorniea, govornika v pravem pomenu besede, 
g. Ang. Casagrande-a iz Ajdovščine otvorila. Po na-
pitnici našemu slovenskemu narodu, kateremu ne pri
voščijo liki evangeljskemu beraču niti drobtiu, ki pa
dajo z bogatinove mize, ustane omenjeni gospod ter 
kaže, da nam neprijatelji po krivici očitajo slovatvono 
siromaštvo, ker imamo pesnika Gregorčiča, na kate
rega bi se tudi literarno bogati narodi ponašali in 
katerega naj nam Bog še mnogo in mnogo let ohrani 
naroda v blaginjo. V drugi svoji napitnici spomnil 
se je ta gospod nejakih otrok naših Goričanov; otrok, 
o katerih ne vemo, kam da padejo, na levo ali na 
desno; o katerih ne vemo, bodo li nam v veselje ali 
žalost; narodu v podporo ali propast* Iz srca go
vorjene besede so v. srca segle. Nabralo se je v to 
ime; to je za ustanovo otroškega vrta in dekliške 
šole v Gorici, preko 31. fr. Sam g. Hmeljak podaril 
je 10 fr* Hvala srčna g. govorniku in vsem daroval
cem. Bog Vam stoterno poplatil Napitniea, ki j«» 
veljala slogi med duhovščino, učiteljstvora m župani 
tukajšnjega kraja, je slovesnost zaključila. Poslovivši 
se s siavljencem z „na mnogaja leta* odšli, smo 
jednega duha, vsak na svoj dom. — Dan ta ostane 
nam Tedne T spominu t 

Št. V i š k a Gora, dne 21. oktobra. Poročal 
sem v 41. listu ^Soče*, da bomo pri nas imeli zopet 
enkrat starodavni javen ples. AH imeli smo potem 
dva. T tem ozira graje vredno gorski mladeniči niso 
hoteli drugim neumnežom zaostati in so tudi oni na
pravili javen ples. Gotovo bi se bili boljši umisiiii, 
fcko bi si bili napravili premimi veselico s petjem 
in govorom? 

E e mm v tisti noči stopil iz hiše, naslonil sem 
se na velika vrata, ker nisem mogel več varno stati, 
i le misli so mi rojile po glavi, Potipljem se sa
mega sebe, kakor bi hotel spoznati, če sem še živ. 
Med tem zaslišim škripanje ključavnic, ko jih je nek
do od znotraj zaklenil. Stresem se na celem životu. 
Pri tem pa mi pade iz levega žepa suknje ključ, ki 
sem ga zmiraj sabo nosil, in sem ž njim odpiral stran
ska vrata v svojo hišo. Odprem ta vrata, stopim v 
hišo in h^Jd pe stopnicah pred mojo sobo. KijuČ so-
bin sem imel pri sebi, odprem sobo, stopim v njo in 
zaprem vrata za sabo. Prižgem luč, se usedom k 
mizi, podpremglavo in dolgo premišljujem. — Ne mo
rem povedati, kako sem se sramoval, da sem imel 
tako slabe^ prijatelje. Gojusilo se mi je pred njimi. 
Nisem se jokal, a pogledam na steno, kjer je pri 
moji postelji, bolj zarad navade nego zarad moje po-
božnosti, viselo božje razpelo, dar muje ranjce matere, 
in zmtslim se nekdanjih časov. Zdaj sem se zjokal! 
/a l mi je bilo, ne toliko, ker sem se Čutil reveža, 
ampak zato, ker sem Boga toliko časa pozabljal Žil 
mi je bilo, da nisem poprej nanj misli!. Trdno sem 
sklenil, Če postanem se kdaj veljaven človek, da ima 
z menoj vse drugače biti. V znamenje svoje trdne 
volje vzamem razpelo naz stene io je poljubim. Ko 
je spet na steno obesim, pade iz razpela ma! ključ 
Poberem ga in ogledam. Zdaj se spomnim, dami 
j e ml om ključ dal moj gospodar, odhajaje na Nem-
T ? ' S 5 J* e ? e d a m i : »»'& ključ odpira ona le vrata v 
zidu. Kadar boš v riajveči sili, spomni se me in od-
pn ona vrata*. Odprem vrata in, o čuda! za vrati 
je bil velik zapad. Pobsrem vse ia molim nekoliko 
ečenašev za diižo ranjcega svojega gospodarja, opia-
ran svojo večerno molitev in grem spat. Šo enkrat 
mm mi jpoBovil avoje obljubo m msim. 

O ples, ti čas premeti, 
Da ne bi prišel vek v drugo, 
Ti med materne peicV 
Si poslal požrešno higo I 
Zdaj ste se gorski autje v tem obzira rea ne

koliko nižej pokazali* kalor sem vas sodil. Plesa sta 
se verštla sicer mirno, a nekoliko slabih besed se je 
slišalo od one cveloričue strauke. 

Neki dopisnik se ji potegoval v 84. listu E li-
nosti za ono cvetorične aranka, seveda za plačilo, iti 
pravi da je moj dopis v 41. broji »Soče*1 čital. Ako 
bi bil moj dopis čital, bi mu bila stvar dovolj jasna, 
zakaj s e j e na obeh kon:ih vasi plesalo? Gudeu do
pisnik ugovarja dopisu n še čltai ga ni! piše, ter 
pravi, da ni bilo pe vsen tako. G. dopisnik »Elino-
sti*! ker ste se lotili mqemu dopisu odgovarjati, bil 
bi Vam prav hvaležen, ca bi bili poročili, kaj je bilo 
drugače. G. dopisni«, ta:o odgovarjati se pravi otro-
bi vezati. Nadalje pišite: pri takih prilikah so se pa 
tudi oni, ki imajo ijudsvtt lep zgled dtjati, m več
krat za norce pokazali. „tlmavec! pezdir vidite v o-
čeau svojega bližnega, Iruna v svojem pa ne. Nada
lje pišete: da omenjen ro^ivileži uiso delati hrupa 
po vasi. G. dopisnik „ Edinosti4*! Vi gotovo niste sli
šali hrupa, ker nUo mz goro; ljudje pa pravijo, da 
takega prekliujevaoja h rogovUjenja še ne pomnijo. 
Nadalje pišete, da je oa mpn t av^toriena poštena i:t 
na dobrem glasu. G. depisnik »Sitnosti*, vam se je 
pamet zmešala! AU so liki na dobrem glasu, ^ ki so 
vmes —. Gorjani, pomislite, kako daleč smo že pri
šli! Nadalje piše dopistik »Edinosti44: „Gorski otro
ci l* Gr. dopisnik! tega pa ne morem razumeti, d^ 
gorske mladenič v najlepšem cvetu otroke imenujete — 
kak moder funt ali mož ste pa vi, da vrle fante o-
troke imenujete ? Ker so uuši fanti mirnega znečaja, 
si je gotovo g. dopisnik mislil besede: Beati pacitV 
ci, qu6niam filri Dei vocjbirrtur, kaj n?? Iz tega je 
vaša modra glavica stuhfeh »otroci**; alt nisem pravo 
zadel? Nadalje pišete: enka so gorski mladeučt, ali 
otroci, kakor jih vi, učerji dopisnik imenujete, puha-
« : - > •-boroženi s kolmi, kamnjem ni še celo 

; in V te so se oni štirje zagnali, s pravim vo
jaškim „šturmomtt ter jil hipoma razkropili. G. do
pisnik nEdinosti" seje tik ij dobro os nosil — 13 gor
skih mladeuičev, tako oboroženih, kakor Vi trdite, bi 
bili štitji rogovileži raztoopilit Ko bi bili tako oboro
ženi, kakor Ti trdite, bi bili pripravljeni za boj. Kaj 
so štirji proti 13, lahko vsak sodi. Viditi g* dopisnik, 
modreji odjenja. Zagnal so se oni rog-tvileži gotovo 
le v svoj „jekw; ker so prav hudo kričali, jim je tu 
di „jeku odgovarjal in teg| so lahko hipoma razkro
pili. Omenjeno sekiro so oll vzeli pred hišo g. V...ča, 
pa trdijo, da so jo nekemu gorskemu mladenič'! vzeli. 
Nadalje pišete: na splošno, kako grdo je, ako človek 
ni varen iti po noči skoz; vas. Vem, da je grdo, ali 
od gorjanov, hvala Boga, se še ni Slišalo, da bi ne 
bilo varno med njimi skozi vas iti. 

G. dopisnik flEdiu03til" ako pride k Vam oni 
četverica, da bi je zagovarjali, ne pišite brez preudarka 
in prepričanja! Vidite, kako slabo ste se potegnil za 
njo! Konečno ste pa še zgrešiti, kje ste doma, ker 
pišete Gorski. 

Ako bo treba, odgovarjal bom v „RogaČutt. 

Iz Zilske doline, 31. okt. ~ Huda mor* 
tlači uboge Slovence na Koroškem. Dasi jili je blfeo 

Zjutraj sem se zbudil, ko so klfačt v seblmh 
vratih škripali. Nagtoma ptanom is se obteČem tef 
odprem vrata. Koga vidim? Svojega prvega prija
telj , ki jo včeraj od mene stavo in dva soi
gralca. Nagovori me kko-le: nM Mi sem, da ste 
že odšli. Podpišite to le pogodbo P Grd se mi je 
zdel, a molče podpišem pismo, uzaaiiifi svoje reči in 
odidem. Z imeuovano pogodbo sem prijatelju na vi* 
daz prodal svoje premoženje in tudi, io ravno s*ra 
vedel, da me nikdo ni mojgel prisiliti k pogodbi, sem 
na svojo čast vendar podpisal. Lahko bi bil z naj
denim zakladom vse po , ali jaz nisem hotel v 
namen skupnega dobička in sreče vsacoga posebej 
stopiti na čelo zvezi svojih prijateljev, kakor sem nek
daj blagodušno nameraval "j pustil sem one matovro dne 
ljudi, naj bodo srečni po svoj»\u 

Tone je končal pripovedovati. Vsa družba mu 
je dala prav. Drugi dan je Toneta odnesla kočij k r 
Trst, kjer ni več stopil v zveso se svojimi nekdanjimi 
prijatelji. Oženil se je z mlado lepo in bogato u lovo 
brez otrok. Živel je pobočno in po smeti si je naro
čil postaviti nagrobni kamea z napisom: P r a z n u j t e 
p r a z n i k e 1 

Volčanski gasp. fajraošter na prižuici re5e: Do
bro ste jo izvedli. Omeniti moram da po mojih mi
slih bi bil Anton prav storil, ko bi bil tedaj, ko je v 
nedeljo šel k maši, rekel prijateljem, ki so ga k igri 
vabih: Dolžaosi; moja je k maši iti, pa ne, na v a d a 
moja je k nedeljski maši iti. 

Pozno je že bilo, ko so ljudje 8!i iz cerkve, pa 
zadovoljno so si afttUaj cerkve pripovedovati to prav
ljico ia jo občudovali. 

130,000, vendar nimajo ni ene slovenske ljudske šole! 
Po uraduijah se šopirijo sami Nemsi, ki ne po

znajo našega jezika, ali pa narodni odpaduiki, ki sa* 
mo za silo malo slovenski lomijo, ue se upa kak u* 
čitelj ali uradnik količkaj za narod delati, ga prega
njajo, spravijo v disciplinarno preiskavo in prestavijo 
iped Nemce, kakor ae je nedavno zgodilo celč pni v 
krotkemu g. Actlu, c. kr. profesorju v Beljaku. So 
celč duhovnom e. kr, dež vlada v Celovsi nalaga, 
naj se ne mašajo v slovenske zadeve. Ni eden slov. 
duhoven ne dobi župnije, da bi dež. vlada škofijstvu 
no pisala, naj dotičoemu naroči, da se ne snu nušath 
v^uarodno** t. j \ slovenske zadeve. Klor &t zato ne 
zmeni, stoji kot Bp;>Iitično no varen" v Črnih bukvah 
in se smo zanašati, da bo tmod pri prihodnji kompe-
teneiji za novo župnijo velike zadreg®. 

Na vso m>č se trudijo, Cdlo Koroško brž ko 
mogočo ponemčiti, Kor pa to vaulir gre prapoČ&tao 
od rok, zapravljajo uradniki, nemškuUrski učitelji 
itd. po slov. krajih poldružoiee nomiko-judov^ks^a 
^šalforajna*. Proj so imali v slov. ZUski dolini tak«> 
poddružnico samo vv Padklošrru, nedavu» so jo usta
novili tuli v Sv, štefian na Žili. Žito jo bil skrajni 
čas, da so tudi ZJski Slovenci s;* zdramili in napra* 
vili poddružfiic) sv. Cirila in Metodi.- Vrli narodnjak, 
Janez Sohuabel, po303tnik in gostilničar v Zihom^i, 
pooblaščenec glavoogi vodstvi j j z t nelaljo, 30. ok
tobra, sklical ud-s IU ustanovni zbor Zilske poldcuž-
niče, ki bo imola se lož v ZiUki DUtrioi. Uioležilo 
se je zbora 24 ulov; za začetek lepo število. Zbor 
jo bil naznanjen za četrto ur J pjpoludao, pi jo mogel 
začeti še le o polusadmih, kor so sklicatalja dai po
prej poklicali prav za nedeljo v B JIJ \k k s ĵi komi
sije za uravnaajo Žilo. Ali &e je U po naključbi 
zgodilo ali pa nalašč, da bi zbor zabrauili? Pa mirni 
smo čakali, da so je pripeljal starojta. Navdušuje sfj 
ja videlo n\ obrabili pričujočih, kitaro jo so povozil 
g>Vur proč, g, Jtatoji Latmi^a, trorjausk »g i žipniki, 
o namenu družbe sv. OiriTa m Matoda, Potom so m 
p reči ta ta in potrdila pravila iu so izvolilo začasno na« 
č*jlništvo. Izvoljeni »o bili ono *l i iao: Jaii^z Sehmbel 
prvomestnikom, Filip Milonik v Zihomei deaaraičarjem 
in Matej Lit nun-, Sapnik v G)t»ji, zipisaikarjem Po 
dovršenem clnsvnem redu ostali s i udeiožniki še pre
cej dolgo vkup iu so prepevali lepa uaroino pe^mi. 
Ta pjlcužnica sv. Cirila in Metod* ima zdaj 4 u-
stanovnike, 31 letnikov ja enega polpornika. V krat
kem pa upam) to število nad dvesto povzdigniti. Živi 
in cveto naj ta polru/.iici iu nrij brani Zilske Slo
vence nemškega hudournika, ki jih hoče v^okako po* 
žceti. 

Upamo, da so Slovenci tudi v Iložai in Junaki 
dolini zdramijo in ustanovijo vsaj po eno podružnico. 
Potem so bo tudi tiačoni koroški »raji** začolo daniti, 
da so v*dtj ostanki nekdaj popolnem slove;i*k£gi G i -
rotana ohranijo mitari Slavi. Zik jo naši, in di tudi 
naša ostane, bodom> žo skrboli. Ne udajmo se ! Zi-
lan gre na dan In svetu kaže, d i je Siovonooin hiče 
Slovenec ostati. Zato žiivio vrli pijoairji, ki razdirajo 
nemški most! 

Politični razgled* 
Državni zbor je odložan, tako je v imenu 

cesarjevem izrekel ministerski predsednik.tpoa* 
deljski sej! gosposke zbornice; to prenehanje 
bode neki trajalo do proti koncu meseca ja« 
nuarija. Poslanci so se razšli na svoj dom, ne 
da bi se bila rešila kriza med večino državnega 
zbora ia miuisterstvom; tudi dolgo pričakovan 
odgovo: na interpelacijo češkega klubi je izostal. 
Vlada je češkemu klubu naznanita svoje sklepe 
glede čeSkik tirjatev, katere so večiuomi v so* 
gla-yi se sklepi posUuiške zbornice; iti ti vta* 
dini sklepi klubu ne zadostujejo; vlada pa je 
ob enem tudi naznanila, da se hoč̂ 5 s (hlit S$ 
dalje pogajati. Tu je bil češki klub na razpotji, 
ali stopiti v opozicijo in s Imn vreči sedanju 
vlado iu nemškim liberalcem pomagati, da oni 
sestavijo novo ministerstvo, v katerem bi i>tf «> 
pet Gautsch naučili minister, ali pi še m dalje 
pogajati se z vlado, peški klub so je v/Jie ro* 
govilenjti mladofeliov odločil za drugo iti svoje 
predsedmštvo pooblastil, da obravuavo z vlado 
uadaljuje; do tega koraka je Čehe privedlo tudi 
te, ker se zastopniki drugih klubov priznali, da 
ko češke tirjjitve opravičeae in da jih hočejo po 
vsem podpirati. Vse to kaže, d;i sta neka zgor
nja moč in uplilv iz viših krogov tukij detujoči. 
Tudi slovenski poslali so v ^ i l rn > o li]ia šol 
na Slovenskem storili svoj korak ter vlado m-
terpelirali o ustanovitvi slovenskih piralelk na 
srednjih šolah naŠttijerskem, Primoi^kem in Ko
roškem, kakor je državni zbor v sklenjenih re-
ipk^ijiili uže zahteval Pd ugodnega ali nm« 
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godnega odgovora bole odvisiio^aaaliTejšnje po
stopanje tudi slovenskih poslancev. 

Iz drž zbora omenimo le še to, daje spre
jel predlog kneza Hokenloho-a in nato priporo
čal bndgetni odsek glede podpore našim sodeže-
lanom v Furlaniji, ki so vsled slabe lotim hudo 
prizadeti; ta predlo? je v širšem govoru toplo 
priporočal tudi dr. To lkli, č e s a r p a »C o r-
r i e r etf i z p r e v e l i k e ž i d o v^ k o p x a-
v i c o l j u b n o s t i n i t i ne o m e n j a . 

—V «aboto pa je presvitli cesar zapored »in t 
sprejel obe delegaciji, ogarsko in avstrijsko. NTa 
nagovore obeh predsednikov je tudi se u r odgo
voril in med drugim reke!, da so zunanje raz
mere države nespremenjene ugodne in da poli
tika naše vlade dela za ohranenje miru; da bol* 
garsko vprašanje Še ni rešeno, ali nadejati se 
je, da bode tudi za naprej ohranilo krajni zna
čaj in se konečno rešilo tako, da se dopustljive 
želje Bolgarov spravijo v soglasje z evropejski-
mi interesi in pogodbami. 

Nemški cesar je neki hudo zbolel, če se 
sme to verjeti došlim vestim s Francoskega; po 
istih sporočili leži tudi knez Bismark. Da cesar 
vsled velike starosti bolehuje, je lahko verjeti; • 
da bi bil pa tudi nemški kaneelar tako nevarno J 
bolan, so le bolj želje Francozov. 

Predsednik francoske republike Grevy je 
hotel zadnje dni uže odstopiti, ker je njegov zet 
hudo prizadet v sleparski kupčiji z rodovi; tudi 
ministerstvo prejema od zbornice nezaupnice in 
le vato vstraja Grevy še, na svojem mestu in o-
staue še sedanje ministerstvo, ker se je bati, 
kaj bi nastalo na Francoskem, če Qrevy in to 
ministerstvo sedaj odstopi. 

Domače in razne vesti 
Za dan vseh svetaikov in vernih dug so 

8e delale na tukajšnjem pokopališči lope pripravo, a 
neprestan močan di*ž je vso-pokvaril Vernih duš dan 
je bila maša m umrle ade pod pomola društva, k?*« 
kor smo v poslednjem listu naznanjali, Obide uide-
žitve maš in spremljanja umrlih u<lov pod p. društva 
priporočamo udaru, mj store to, kar žok*, da botl) 
drugi poslednji čas za njih stiriil 

£&po je bil okinčan zičasnl grob naSesa prera-
no umrlega Frana E r j g v e a , Kratko votlo kimmje 
bilo je ukusoo sestavljeno ne le ok do g*obj, ampak 
tudi nad njem, ter im-do pod>bo rakve, v kateri po
čiva raoj ki Nad glavo vzdig*val seje visok križ s ko
vine* ki j3 imd obliko g ča^tegi ie4a. Okrogla, bela, 
črno obrobljena tablica, ki je" bil v pribita na križ, 
nosila je ime in letnic > pokojnikovo* Oknlo napisa 
vil se je posreberojen venec, med ion ko j * drug iz 
svnlih evetlle ležal na žnozji fanjk*ga. Ve$ žalostni 
kinč se je prav lepo podajal in dopadel vsakemu, 
kdor ga je videl, 

R a d o d a r n i doneski : Zi otroški v r t in de
kliško š o l o : Puijšak Jožef .v iVvičmi 1 g l 80 kr., 
hrvaška družina v Gmi 2 4.1 51 kr. L\ dija! 
k u h i n j o : Jož. Poljšak 1 gl, b;v. družma 2 gl 60 k*% 

Za pogetralce v Lasc i : R*d>ljub v Lihih2 g l 
pŠtudeatovska kahinja* ostane. D>brot-

aiki se počasi zapet oj;kiiijo in upa« jo, da auvoi 
na novo oživi, Zide!a pa je uboge raladenče to dni 
slučajna % precej hac\i neprilika. V poiedoljek ob 
10* uri dopolnilne je v l̂o l nekih zdravstvenih o-
zirov muaicrpij odredil zapreti hišof v kateri je »Ita-
deotovaks kuhinja**. Hobeden ni suni v njo in tako 
je bda, večina teh reveži? v ponedeljek bcaz \\ 
„Nek%tera so odborniki s seboj na dom v/eli ia jih 
tam pogostili. Raznesla se jo tudi ob enem vest, da 
se ^študeutemka kuhinja* opusti, kit»ra vest pa jo, 
kakor nam zagotovlja predseduištvo, popolnoma n o-
r e s n i č n a . Kuhinja o s t a n e in se zopet v petek 
4. t. m. ob-10.-"uri odpre, ker do čefcerteka zvečer 
traja Bkonturaacyaa. V hiši je vse zdravo. 

^Slovensko bralno i a podporno druš tvo" 
napravi v nedelj), KI novembra, v prostorih ,* Goriške 
čitaloics® veliko ^Besedo4* speljem, deklamacijaam 
in dramatično igro. Ditetaotje so uže prav pridno 
vadijo ia upati je, da bomo takrat zopet po stari na* 
vadi slišati in videli spretnoat mladih, delavnih rnoči 
„podpcrnegi društvi" ! Pave U okolice bulo pri-
jazao so letovali Prvo ukviprio vaj« bodo v nedeljo, 6. 
dee l m d-tpoludue v d^u&votiih pr&&"!*:U. Na nog*? 
torej! Komu? dojde prihodnji taloa vabilo, naj nikar 
ne opusti prilike, d* čaje a spet domiča glasove v 
domačih prostorih. Hvala o.ib^ru, da veduj skerbi 
tudi za izomiko udov tolikanj potrebnost in važie-
ga dručfcva. Izlet v Sfc Florjan in v Poigorp sta se 

bila dosti dobro"obtiosla ; ta veselica .se bode pa go
tovo še boljše. 

Vabilo k plesu, kterega prhe ti *l venska Či
talnica v Goriei v soboto, die 12. no/tmbra 1887. 
Pričetek plesu .»!> 9. ari zvečer. Pri pl«m svira vo
jaška griiu p^poiki kralja Milana U 07. Gorica, 
di\a L novembra ISS7. Odbor. 

Odlikovanje* ViUki po^sudk g. Aatm Dot-
tori Albero.u v Tržiču jy dobil phmotvo z iu.hvom 
„vitez*. 

1 Zažasni voditeljtukajšiija kmetijske šole 
slov. oddalka, B, Kramar , je z^duje d«i prece-
klega m.3ijea isroeii svoji muzo* pooblaščenem* Pri 
tuj priliki op zarjam) naše poioitsiike ua preic >rhfcao 
priiožaor»c, di lahko dijo svoje *une v to 4>lo um
nega ia uuiHit*!^ ktiietijstva učiti, bre^ kterega kmet 
dandane3 ne moro več izhajati. Slovenci gotovo te 
Šole tako ali še bolj potrebni ne>o Lahi, a vendar 
se je tako nnlo poslužujejo. Se bodite nemarni! 
Učenei za prihodnje šolsko leto se sprejemajo še do 
16. dne t, m. 

Easg las ! Pri današnjem areČkanji obligacij 
zemljiščino-odvessuega ssalogi* goriškega, katero niso 
bile naznanjeno |za povračilo glavnice, izsrečkauo so 
bilo celeče: črka A Št. 87 m 17.820 gid.; cika A 
št. 178 po 28.240 gld. m delni znesek 12.180 gld. 
Za oatHlih 10,0d0 ^o iz*lA nova obligacija črka A. 

Te obligacije v stari veljan kplača deželna de* 
naruiea n postavnim § odstotnim dodatkom določenim 
po §. *i inniišt. ukaza od 31. julija 1855 (dež. zak. 
I, zv. št, 1M) v zneskih preračunjenih v avatr. vulj, 
od 30. aprila 1888 prosi podobnim pobotnicam bros 
koleka tn izročitvi izuroikanih obligacij. 

Obligacija K odro^ki št. 28 za 510 gl. iziročkana 
31. oki. mm; št. 157 za 50 gl,, št. OoD za 100 gl. 
izsrečbmo 30. aprila 1S85; št/83 t% 50 gl ; Si. 231 
za 50 gl., št. 119 m 100 gl., š t 215 za 100 g l ; št. 
mi za 100 g!., št 403 za 100 gh, U. 830 za 100 
gl., št. 931 za 100 gl.f št. 10 za 1000 gl % izsročkana 
30. aprila 18B6; št. 501 za 1000 gl izsrečkaaa 31, 
okt. 1880, potem obligacija črka A št. 8 z; 200 g l 
št. 03 za 200 gl izsrečkaae BO. aprila 1885, št. 58 
za 180 gl. iwečkaua 30. aprila 1880, Št. 291 za 50 
gl hareŠkan« 31. okt. 1888, U mm izplačane, ker se 
stranko Se niso v ta namen oglasile. 

Deželni odbor; delolai glavar; Goronini Ir. 

Klanes na Ofinkapri Platarji, po kterem 
se je V05tia im\\x mnogo desetletij do Krvavega trn* 
dda, je ppu^Čan —. Preteklo soboto m je pričelo vo
ziti po novi, pol klancem apuljani cesti Klor je ke* 
daj pred vi Id ti krtj, si jt» gotov> mUlil, da tukaj 
ni mogoče ceste drugače in boljše speljati; a zlaj ko 
je ta kos ce^te narejen, je vsaklo piepričan, da um
na glava, pridal roke in pa denar v.se atoiv. Sjvi 
kos ceste meri 873 metrov, a je skoroj popohtomi 
raven. Nad cê tm je visoka stana do stare ceste, spo
daj jo pa okoli 18 metrov globoko p^d/adje. Sredi 
ceste je nekoliko razštejeung* prostora, nad kterim 
je v steno ulelaua spdmimka pleSči iz »ivkastega 
marmorja a sloveiHko-nemšklu napisom: 

ttPreloženje Ovinka namislil c. k. stavbeni nad-
BvetnikPr.pl ttotealtirn 11807.» izvel l 1887. 

ijctuik R Mah sijem je bil c. k. inže
nir E. Bouavia.* 

Visoko na I to ploščo visela je preteklo soboto 
cesarska zastava. - O ' • • : \ js slovtMrta ?A* 

\ po novem kmu este. '" io^ti soje udeleilo 
dt 30 oseb, med njimi njegova vzvišenost dež. gla

var grof Goro lin*, bfw6n Eechbaeh, okr, glavar S^hif* 
leohiuerv dež. odb \\ podjetnik MihjrčiČ, 
stavbe*ii uadiv . : ; n, stavbeni voditelj 
Bmaviii, itd. Po si »ji bil je banket v Pk* 
tarjevi \vM P mf pri kterem je bilo precej žl-
vabno^ več napitalc in raaao raz^ovarjanjo sem iti tj<*. 

Piedimoiit3 ali Moa tep ied i? Neki laški 
cerkveni goriški pevco je zapidel v neki krč:ni na 
Travniku — Pardool na Piamgrand;, 2 kr. kazni, 
k^r ni vedel ali se reče Pitiitrajnte ali Moitepielu 
Torej Lahi sami no znajo iz^ i mih Imen, 
pa h sčejo naše slovenske vasi poteSCeViUl — «Pro pa-
triaf1 naj to dobro premisli in « zipomni: ko bi go
riški laliouski trgovci m odvetnikt plačevali za v̂ a* 
ko izrečeno slovensko besedo p.) 4. kr. kazid, pi 
bi v e$Mi letu na b^ben, k reč oi blo/oncev 

j ^ , zato m primorani ž iinko govoriti, 
za ljubi kruhek — hočejo ali nqčejoJ 

• Opazovalec* 
Iz Soške dolina se nam plšs, da so nasta

le vsled večdnevnega dežja silne povodnjl Soča je 
narasla nenavadno visoko. Ha glavnih cestah jo pro
met vsled mogočnih hudournikov skoro nemogoč, aH 
pa silno nevaren in težaven. Oobito velja to mej Sr-
pt>oteo in Žago ia mej Žigom Boleem. Milomarnost 
}i\ da se še niso napravili na teh krajih prepotrebni 
mostovi, kjer je pri najmanjšem nalivu v nnvarn*»sti 
človek in živioa, če treba vsled kakih opravkov iti do 
Bolca, ali od tam d) 5rpLHiic\ Vab velsnevarnih 
pkžov in Vtdikih skal^ ki Se prcp»goato valč na Tr-
mnVk Umih na oaatô  m m ^ odstraniH fm 

je življenje osobito ob deževji v velieih nevarnostih. 
Med Kobaridom in Starim Selom je ! V38 pod vodo; 
poti so ob Kobarida popoi^om^ zajvrte; na io^ti 
proti btarenm Seia je radi vode prehod silno teža
ven, vsled.oizkili mostov ob no , vo
da prepočasi odteka; hudournik Lijak pa, ki teče čez 
nalusč nam-avijen most, prestopil jo mosta stranske 
zidove. Ker vali t,a hudournik tudi velike skale in 
nanaša mnogo poaka, moralo se ga je sproti Čistiti, 
da bi ne nas&Ia še večja nevarnost. 

Ig Kobarida se nam piše, da je ondot ia v 
oližnjik_iu|M!ujah razširjena nalezljiva egipfcska^očesna 
bolezen (gmnuBse Aageaenfczttnduag) ktera se prijema 
mladih in attrib. Kobaridska Šola je zarad te bolezni 
penohala. Ti bolezen je bila do zdaj tukaj neznana. 

d o s p Pran IiOvstiku se je zadnje dni zdrav
je tako shujšalo, da ni več upanja da bi ozdravel in 
da se vsak hip skoro pričakuje katastrofa. 

Šaljivi koledar zičel se y\ razprodajati za. 1. 
1888 in stane v tiskarni Dolenčevi 40 uovcev, na dom 
po poŠti 45 novcev. 

Kra tka zgodovina podagogije. Pod tem 
naslovom je pr.Sio na svetlo nekaj ponatisov (iz Uči
telj. Tov.) daljšega spisa, ki se dobiva (po 70 kr,) 
pri pisatelju J. Lapajuu, šolskem ravuatelju v Krškem 
in se priporoča zlasti učiteljem in učiteljskim priprav
nikom. 

Kako je meso s tar ih krav zboljSati. Do
bre krave držijo gospodarji pri hiši, kolikor časa je 
le moči Znano je pa, da je meso od kake 12 ali 
več let stare krave zelo slabo, ker je trdo in pusto 
To napako je mogoče popraviti Daj kravi 24 ur, 
preduo jo zakolješ, en liter dobrega jesiha, in dobila 
bodo meso, ki se v 2 do 2V9 nrah popolnoaa skuha 
in ki ga ni ločiti od mesa kakega triletnega goveda. 

Spoke peči se najboljše žarnažejo z ma« 
zilom iz jajčnega beljaka in v prah stolčeae opeke 
(cegla), ali pepela namesti opeke* 

Ako želodec ne dvži Jedi, je dobro zdravi
lo utolčcn jajčni beljak z malo sladkorjem, na ktere-
ga se ulije in dobro umeša pol kupice dobre vodi 
ter to izpije, 

jpfodaja moke dovoljena jo So nadalje onim 
pekovskim mojstrom, ki no imoli patente pred veljav
nostjo obrtnega reda z dno 20. dee. 1359 l; oni peki 
pa, ki so pozuejo dobili patente, morajo imeti po
sebno dovoljenje (patent) za prodajo moko 

Nikar v Ame-iko! »Pol Corr." objavlja po
ročila avatr. ogr. konzulatov, iz katerih jo razvidno, 
da jo i/.selitev avstrijskih podanikov v Ameriko lota 
I HI nenavadno narastla. V toku omenjenega lota 
izselilo so je iz Avstrijo 19.994 oseb! Omenjeni list 
povdarja posebno, da izseljence čaka v Ameriki ve
lika revščina in beda, ako nemajo dosti denarja. Z 
obrtuijo se jo težko poživiti, kajti domaČega ljudstva 
jo uže preveč na novem svcjta in tekmovanje jo prav 
strašansko. Tako se ni čuditi, ako se čez malo časa 
izseljenci zopet na drživno stroške vračajo v svojo 
domovino kot pravi berači Svojo težko zasluženo 
premoženje so pustili v Ameriki — Naj tedaj nikdo 
ne verjuao sleparskim agentom, koji obečajo ljudstvu 
obilen zaslužek oukraj morja samo za to, da se sami 
okoristo. 

C. k. namestn. je izdalo v Trstu okrožnico v tej za
devi Da primo ska okrajna glavarstva in tudi rodarst-
venoj oblasti nt Krku, v Trstu, Goriet in Rovinju. 
DotiČna okrožnica poživlja imenovano oblasti, da se z 
vsemi silami ustavljajo izseljevanju v Ameriko ter 
prosi So posebno Cest. duhovščino, da ljudstvo poduči 
o tem. 

Iz Severno Ameriko piše neki Kranjec: »Rad 
bi bil Vam, dragi rojaki, že zdavuoj povedal razmere 
tukaj v Ameriki toda nisem znal, po ktori poti Zdaj 
pa Vam prav ob kntkom naznanim tukajšno življe
nje, ker vidim, koliko jih pride v to ublaženo*1 Ame
riko, katera pa tudi ni nič druzega, nego solzna 
dolina* 

Mnogo ljudi obojega spola prihaja som svojo 
srečo iskat, najde pa le, žalibog, svojo največjo ne
srečo. Mnogo jih je, ki bi se radi zopet nazaj vrnili 
v ljubo domovino, pa na morejo— nimajo denarja 
— pa tudi ne zaslužka; in še v ikth, ki bi radi 
le za hrano delali, samo da bi so pfiživili, pa ne do
bijo dela •— lakote mrejo. In če delajô^̂^̂^̂— Bog so 
usmilit — trpijo, ko Črna živina, brez človeškega u-
smiljenja, brez vsacoga sladkega upanja do boljšegl 
stanja. 

Kako se mi tedaj pač smilite, dragi rojaki, ko 
Vas vidim prihajati v takem številu sirakaj v sjro* 
maštvo, ko Vam doma na dobri in gotovi zemlji ža* 
vež rasto, pa|*apustito svojo družino, in vse k ir je 
Vam drazega, samo da bi v Ameriko priSli. Kako 
nespametno je za siromake, ki silijo v Ameriko, ter 
svojih bornih, krvavozasiužonih, zriabtti oelč na po- ? 
sodo vzetih dvo sto goldinarjev z i pot porabijo, doma 
revščino zapustijo, tukaj pa šo trikrat v|ča siromaštvo^ 
najdejo! Kdor pride v Ameriko, pač ve, kako resni
čen je pregovor, ki pravi: Blgub je le doma; kdor 

| f* im m pm ravna*! 
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Obranite si tedaj to svarilo našega rojaka v spo
minu in ne hodite v Ameriko! 

Statistika avstrijskega Šolstva. Statistična 
centralna komisija v nau&iera ministerstim izdala jo 
porodilo o avstrijskem šolstvu, is fcojega to le posna
memo : 

Avstrija ima sedaj 17.416 ljudskih Sol. Ako jih 
primerjamo s perijodo 1879-80,, doxnamot da se jo 
njih število povekšalo za 924. Oziraje se na prvo-
letuo dobo nove šolske postavo se jo Ijud. šol 2a 
2647 pomnožilo. V nekojih kronovinah, kakor n. pr. 
T Tratn in. oko l ic i , Istr i in na T i r o l s k e m , 
^ e l e š t e v i l o ljudi S ^ l - z m a n j ^ a l o . — 

Meščanskih šol je v Avstriji 361; od teh jih 
odpada 71 na nižje Avstrijsko* 

Učiteljev in učiteljic na javnih ljud, šolah je 
54,467, m sicer 42.51& učiteljev in 11,955 učiteljic; 
mej temi je 13,282 učiteljev verstva. 

V vseh javnih ljud. šolah jo bilo 2,679,638 o-
trok, v privatnih 101.473; 52,762 otrok 83 je pou
čevalo doma ali pa so obiskovali višje učilnice, 22 027 
otrok moralo je radi telesnih napak ostati brez pou
ka, in 406,685 otrok se jo odtegnilo šols. pouku. — 

Na Nižja Avstrijskem, Gornje Avstrijskem, Sol-
nograškem, Tirolskem, Predarelskem in Češkem so 
bile šolske zamudo ničeve (t. j . — 0), a v Istri 32 850/0, 
v Dalmaciji 18.39% v Galiciji 41.69 0/0 in v Buko
vim celč 61,39 0/0 se je. šols. pouku odtegnolo. 

Kakor smo poizvedeii, obiskovalo je ljud* šolo v 
sežanskem šols. okraja v tem šolskem lotu (1886-87) 
99 % za šolo godnih otrok. Tedaj od vsakih 100 o-
trok je komaj 1 otrok ostal brez pouka. To jo res 
lep napredek. 

Zaradi šolskih zamud bilo je 208.222 šolskih 
glob, od kojih je bilo 85.121 rediteljev z zaporom in 
116.467 z denarno globo kaznovanih. 

Mohamedova zapoved* Krivi prerok Moha
med je rekel stoje dni: „Verni nioslcmini, varujte se 
svinjskega mesa« kajti eden kos te živali je silno 
škodljiv; kdor mojih učencev torej svinjsko pečenko 
je, naj se za to v peklu peče". 

Moslemini ad si zapoved Mohamedovo zapom
nili, in dokler je on živel, niso svinjetioe jedli. Ko 
pa jo Mohamed umri, začeli so se med seboj prič« 
kati, kateri kos svinje da je škodljiv in prepovedan; 
kajti samo zavoljo enega škodljivega kosa vso svinje-
tiuo pustiti, to jo vendar preveč ostra zapoved. Ugi
bali so torej, kateri kos bi bil zapovedan. Eden reče: 
„To more biti glava". „Nikakor nea, odvrne drugi, 
ki je rad jedel svinjsko glavo, »morebiti so čreva". 
BTa pa že nett, oglasi se tretji, ki jê  klobase visoko 
čislal, »bržčas je rep prepovedan11. Četrti in peti jo 
spet kateri drugi kos svinje imenoval škodljiv. Ta 
prepir je trajal tako dolgo, da so celo svinjo od 
glave do repa pojeli. 

Nekaterim čitateljem so menda zdi to razla
ganje Mohamedove zapovedi smešno, pa ti ne po
mislijo, da eni ravno tako svojo krščansko zapovedi 
razlagajo. 

Duhovniki nam pridigojejo zapoved Gospodovo : 
»Ogibljite se hudobnega sveta, in no hodite po široki 
poti, ki v pekel pelja". 

Dobro, pravimo, hočemo se ogibati hudobnega 
sveta in ne hoditi po široki poti, ki v pekel pelja, 
vendar bi radi vedeli, katera da je široka pot, ki v 
pekel pelja? »Pot v krčmo*, pravi eden. »Ni res% 
ugovarja pijanec, »ampak pot v gledališče". »Nika
kor ne*, pravi tretji, „ampak pot na plesišče*. Stra
stni plesalec to zanika ter pravi: „Ne, pot v igra-
lišče*. Tako se prepiramo, zraven pa pijančnjemo, v 
gledišče hodimo, plešemo in igramo, ne da bi po
mislili, ni li morda to široka pot, ki v pekel polja. 
Hudobni svet se mi zdi podoben obilno obloženi mizi, 
na kateri so dovoljene in prepovedane jedi postav
ljene in pri kateri redijo ljudje hoteč le tečne jedi 
zavživati. Vsaki svari svojega soseda pred to ali uno 
jedjo, sam pa je, kar Jmu diši. Izgovor ima vsaki 
hitro pri roki, ako nra diši prepovedana jed in tako 
se sprazni vsa miza, ter se povžijejo dovoljene in 
prepovedane jedi, ker vsaki po svojem razlega Go
spodovo zapoved: „0gibljtte se hudobnega sveta in 
ne hodite po široki poti, ki pelje v pekel". 

J. S—a. 

kteri ne vem, kam meri, da si lahko mislim, da ji 
je edini namen mojo čast spodkopati. Od 2daj naprej 
ne branim v̂ č svoje časti in spošteaja pred »takimitt 
napadniki, pač pa vselej pred onimi osebami, kterim 
sem podložen. Na adteso našega (?) Janeza in njego
vega „a!teregott govori naj Eucli. XXI, 31,: »Podpi
hovale (in obrekovalec) s v o j o dušo omadežuje, in 
je povsod črten; in kdor ostane ž njim je sovražen. 
Molčeči iu razumni je v Časti". Punctum. 

Y Gorici, 4. nov. 1887. 
KAROL PEBIKČIČ (Kobaridcc), 

bogoslovje. 

Zahvala. 
O priliki zlate sv. mašo prečastifccga g. Jakoba 

Logarja, župnika v Križi (Vipavskem) dne 30. okt. 
t. 1. nabral jo neutrudni, prečastiti II. Z. med po
vabljenci 3 1 g l . l O k r . v podporo otroškemu si. 
vrtu i slov. dekUški š di v Gorici. Za ta lep der se 

; podpisano vodstvo najtoplejše zahvaljuje g. nabira-
' telju i vsem p. n. g. darovalcem. Bog povrni! 

Poslano, 
Ne da mi ni ovrgel g. Janez Krajec v št. 246 

„81. Naroda" n o b e n e točke mojega odgovora v št. 
40 »Soče", vpletel je celo po s t a r i navadi še mar-
šiktere laž. Tako n. pr. pravi; da je moje dopise le 
slišal citati. Resnica pa je, da je »kolovratii* ~ saj 
drugega posla sploh ni imel — štiri dni od hiše do 
hiše z »uzurpiranim* listom, v kterem jebil moj do-
pis, ter je šuntal iu nastavljal ljudi proti meni. Ako 
pa misli drugi moj dopis, potrjuje laž, ktero sem mu 
očital, kajti o ŝpoštljivem lista* ni nikjer ne duha 
ne sluha. Kakor je ta izjava Kranjčeva resnična, rav
no tako so tudi druge. Nič drugačna ni tudi ona alu
zija, polna suinničenja, koncem njegovega napada, o 

V Gorici, dno 3. nor. 1887. 
VODSTVO. 

J8IIF CULOT, 
trgovec na debelo in na drobno 

V UAŠTELJJ, 
naznanja slavnemu občinstvu, da ima v svoji 

^s štacuni veliko zalogo vsakovrstnih igrač, no-
fjl vostij iu različnih puneilc z obleko in brez 
IK nje, razne vrste- volnenega hlapa, rokavice; 

črne ovratne rute za duhovnike, zapestke ras
nih vrst, škornje, volnen v. čevlje za zimo a 
podplati in brez nji!:, vsake velikosti, in prav 
mnogo drugih rečij : najfinpje podobice iz Pa
riza, svetinje, razpela vsake vrste, tudi z uikla 
in bele kosti s stojalom, kipe, rožne vence 
najrazličnejših vrst in tudi z bisernih mntic, 
najfiucje na verižici se srebra itd. 

Mi a n umnim 
Cene tako nizke, da se ni bati tekmovanja 

Posredovalnica, 
dovoljena od vis. c. kr. nMn*stnišcva v Trstu, 

Pompco Dcilft-Zotta, #jj 
za kupa vanje in prodajanje premičnih in no- j r 
premičnih reči, za oddajanje služob, najema- / i 
nje hiš in stanovanj, IN ZA. POSOJILA, V 

ulico prvostolne cerkve št, 13. $ 

Čudovite kapljice 
sv. Antona Ptulovanskcga 

To ^riprosto in naravno zdravilo jo 
prava dobrotfejna pomoč in ni i roba mno
gih besedi, da so dokaže njihova čudovita 
moč. če so le rabijo nekoliko dni, olajšajo 
in preženejo prav kmalu nnj*ru*ovrafcmšo Že
lodčne bolesti. Prav izvrstno vstrezajo zo
per hemorojde, proti boleznim na jetrih in 
na vranici, proti črevesnim boleznim in proti 
glistam, pri ženskih mesečnih nadtežnostib, 

zoper beli tok, božjast, zoper bitje srca ter čistijo pokvarjeno 
kri. One no pregnjajo samo omenjenih bolezni, ampak nas 
obvarujejo tudi prod vsako boleznijo* 

Predajejo se v vseh glavnih lokarnicah na svetu; za 
naročbe in pošiliatvo pa edino v lokar-nici Cr is tofole t t i v 
Gorici, v Trstu v lekarni C. Zanetti in G, B, Bovis in 
vlekami AUa Ma-donna v Kormimi, 

Ena steklenica stane 30 novcev. 

liliBifiliižpiasiliilitei 
H. Bflek-a si taji. SIS- MfMm H. 72-

Ceniki se dopošiljajo brezplačno. 

VESELA/ 
'inrnli-ra 

' ^ » T * - - v kjuMj ajii -. •'/• 
Ta esenca, Ici se trn reja po nekem rooopta gospoda 

Dr. E. vitem HtOekla, c. kr. vladinegra svetovalca 
in tfežeino-aanitetneffa poračevalca m Kranjsko, jo 
takozvrttm ,,Tiii(*tura Ithei composita'*, katera ozdravljn 
vse želoilčeve in trebuftne bolezni, odpravlja telesno 
zaprtje, zlato žilo itd, (glej navori, ki je vsake j stekle* 
niči pridpjnn). — Izrteiovatelj jo pošilja v zabojrkvh po 12 
steklenic za 1 glil. 36 kr., postne stroške trpo p. t na 

j ročniki. •— Te »tckloiiice prodaja po 15 kr. ono, lekar 
Kizzioli v Kudolfovem in večina lekarn na Š t i r skem» n 

[Koroškem, v Trs tu , na Pr imorskem, v I*vtri, D a l - M 
) maeiji iu v Tirolili, in s ie r r na Goriškem v Gor i c i ; 
I Cristofolett i , Kfirner iti Ponto/Jt!; v Ajdovščini : 
j Ouglielmo ; v Cervisnanu : J jovisoni ; v Grail i^či : 
(•oassini; v G r a d u : JPasqualls; v T r ž i č u : f i e t i t a ; v 

i T o l m i n u : Pal tara. 

n 

M 

l Sla prodaj 
po dobrih pogojih je v Ajdovščini hiša 
št. 16, katera je posebno priležna za go-
stilnico, ker je v sredi trga na deržavni 
cesti in nna velike prostore, hleve in 
tekočo vodo. 

Kdor hoče kaj več izvedcti5 naj po-
praša Jožefa dokt. Jakopič-a, odvetnika 
v Gorici. 

MARTIN POVERAJ, 
eivilski in vojaški krojač* 

JEDINA m 3KAJVEČJA 
krojačniea in zaloga vsakovrstnega siikna 

ter 

Zimska oblaka . . * 
Zimski sakot . * , 
Zimsko hlače . % • 
Zimska suknja , . . 
Salonska obleka . » 
Obleka za dečko . . 

V Golici, na Travnikiij 
nasproti vojašnici. 

Karo^bo se hitro in lično izvrSujejo po najnovejšem kroji 
za vaftk stan in po polteni ceni. 

Uzorei se pošiljajo na zahtevanje na ogled, 

od 
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Št. 1515. 

Razpis dražbe. 
Po sklepu c. k. okr. š. sveta zidalo se bo 

novo š. hišo v Ligr nad Kanalom. Stroški so 
prevdarjeni na f. 4528.17. 

Dražilo se bo Y Gorici pri c. kr. okraj. š. 
svetu 10. novembra t. 1, točno ob 2, popoludnc« 
Načrti, prevdarek in pogoji SJ razvidni pri pod
pisanemu uradu od 9-12 in 2-5. Dražbenec po
loži £ 220.— varščine. 

t 
S v Gorici na Travniku 5 g 
^ ima veliko za!ogo vsega, kar apada v področje S 

5 uradniji. On prodaja po najniže mogoči ceni. Gg. p 

O. kr. okrajni š. svet, v Gorici, 
_ 28. oktobra 1887. 

^ uči eljem pa ceno so posebno znižuje. 
fe Pri poročaje se p. n* časHtomu občinstvu, & 
h da bi blagoljno hodilo k njemu nakupovafc in \ 
v oaroČftvah k* g_naroČevat 
'A £^^r^£^^£j£^£*^^^££^£££^Š 

tififjirnf v OOTPi-


